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TOTO JE  
VENTILACE
NOVOROZENECKÉ VENTILÁTORY
Babylog® VN800
Babylog® VN600
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Naše poslání:
Ochrana

14–38 % úmrtí v důsledku bronchopulmonální 
dysplazie u novorozenců s extrémně nízkou 
porodní hmotností lze zabránit*.

Umožňujeme vám poskytovat ochrannou péči a prostředí, jež vyhovují potřebám novorozenců. 
Chceme vám pomoci snížit výskyt respiračních komplikací a úmrtí, jimž lze zabránit, a tak 
zlepšit výsledky vaší péče o pacienty. 

OPTIMALIZACE OKYSLIČENÍ A VENTILACE

Cílem je udržovat stabilní dechový a minutový objem, aby byla 
zajištěna dostatečná výměna dýchacích plynů a umožněna 
ventilace, která chrání mozek a plíce. K optimalizaci okysličení 
pacientů jsou zapotřebí strategie a režimy ventilace, které 
brání výkyvům koncentrace oxidu uhličitého a stabilizují úrovně 
krevních plynů. Prostředí nápomocné vývojové péči také 
pomáhá zlepšovat výsledky péče o novorozence.

RYCHLÉ A BEZPEČNÉ ODVYKÁNÍ

Začátek ventilační terapie je vždy začátkem procesu 
odvykání. Pro prevenci chronického plicního onemocnění, 
například bronchopulmonální dysplazie (BPD), je rozhodující 
přímo pomoci dítěti, aby znovu začalo samo optimálně 
dýchat. Jsme zastánci co nejdřívějšího odvykání od 
mechanické ventilace. U všech našich ventilačních aplikací 
usilujeme o usnadnění a podnícení spontánního dýchání. 

PODPORA INTUITIVNÍHO OVLÁDÁNÍ

„Osvojte si dokonale své vybavení“ – při ventilaci 
poskytující ochranu mozku a plic lze využívat různé režimy, 
avšak nikdy nedokážete naplno využít jejich potenciál, 
pokud nedovedete řádně sledovat, analyzovat a upravovat 
příslušné parametry. Konfigurovatelná a smysluplná 
zobrazení přispívají k intuitivnímu ovládání, které zkracuje 
dobu osvojení a pomáhá předcházet lidským chybám.

* Davidson LM, Berkelhamer SK: Bronchopulmonary Dysplasia:  
Chronic Lung Disease of Infancy and Long-Term Pulmonary Outcomes.  
J Clin Med 2017, 6(1):4. doi: 10.3390/jcm6010004.
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	 zranitelných plic  
                          a mozku ve vývoji
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       Všechny ventilační     strategie  
                                    zkombinované v jediném přístroji

Babylog® VN600

ŠPIČKOVÁ NEONATÁLNÍ VENTILACE

Dräger Babylog má nové uživatelské rozhraní 
a design, díky nimž se dá snadněji a bezpečněji ovládat. 
Novorozenecký ventilátor umožňuje režimy ventilace 
ochraňující plíce a mozek v průběhu celého respiračního 
cyklu a lze jej bez problémů integrovat v rámci přívětivého 
pracoviště vývojové péče.

Babylog® VN800
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       Všechny ventilační     strategie  
                                    zkombinované v jediném přístroji

PREVENCE
STABILIZACE

INTUBACE

ODVYKÁNÍ
ZOTAVENÍ

PRŮBĚH POSKYTOVÁNÍ UMĚLÉ PLICNÍ VENTILACE

Neonatální ventilace je důležitou součástí péče poskytované na neonatální jednotce intenzivní péče. Cílem jakékoli ventilační strategie 
je podpora respiračního systému předčasně narozeného dítěte bez poškození plic nebo mozku. Tyto ventilační strategie lze chápat jako 
kontinuum závislostí, které provázejí novorozence a poskytovatele péče od začátku až do konce respiračních potíží, jak je znázorněno 
v našem přehledu.

PREVENCE 

Pokud se vyhneme intubaci, pomůže to ochránit plíce  
a mozek novorozence. K intubaci je nutno přikročit jen  
v nezbytně nutných případech.

STABILIZACE

Strategie, jejichž součástí jsou synchronizovaná dechová  
podpora a ventilace s Volume guarantee, umožňují stabilizovat 
ventilované dítě.

ODVYKÁNÍ

Speciální terapeutické přístupy usnadňují  
a automatizují odvykání. 

ZOTAVENÍ

Neinvazivní ventilací se minimalizuje namáhavost dýchání  
a zlepšují se vyhlídky na plné zotavení ventilovaných novorozenců.

Další informace o průběhu poskytování umělé plicní ventilace a vysvětlení jednotlivých strategií a cílů léčby při ventilaci novorozenců 
najdete na adrese: draeger.com/neonatal-ventilation
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  NEINVAZIVNÍ 
VENTILACE

    INVAZIVNÍ 
VENTILACE RIZIKO VILI RIZIKO 

BAROTRAMATU 
A VOLUTRAUMATU

RIZIKO  
SELHÁNÍ  
ODVYKÁNÍ

REINTUBACE

RIZIKO SELHÁNÍ 
EXTUBACE + RIZIKO  
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EXTUBACEČASNÁ INTUBACE
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RYCHLÉ A BEZPEČNÉ  
ODVYKÁNÍ



Přehledné uživatelské rozhraní,  
které vás vede

PRINCIP ČINNOSTI

•	 Díky intuitivnímu přístupu k nastavení přístroje 
i ke klinickým datům je obsluha ventilátoru rychlá 
a bezpečná i v mimořádně náročných situacích.

•	 Veškerá data pacienta, alarmy a trendy se zaznamenávají 
a lze je snadno vyexportovat přes USB.

•	 Jediným dotykem prstu můžete přepínat mezi různými 
konfiguracemi zobrazení.

•	 Jednotlivými postupy vás krok za krokem provedou 
podrobné pokyny.

SKVĚLÉ UŽIVATELSKÉ ROZHRANÍ 

•	 Snadné odečítání hodnot a navigace v systému díky novému 
barevnému provedení a skleněnému dotykovému displeji.

•	 K bezpečnému a intuitivnímu ovládání přispívá operační 
systém na bázi tabletu a snadný přístup do podnabídek.

•	 Světlo alarmu je vidět ze všech stran a jeho barva odpovídá 
příslušné prioritě alarmu.

TRANSPORT PACIENTŮ

•	 Při transportu pacienta není nutno používat jiný 
plicní ventilátor.

•	 Přístroj lze používat nezávisle i při přepravě 
pacienta v rámci nemocnice, stačí použít externí 
zdroje dýchacích plynů a elektrického napájení.

•	 Za použití lůžkové přípojky lze pacienta bezpečně 
převážet v inkubátoru nebo v postýlce. 
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v hektickém prostředí
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Péče ochraňující  
             plíce a mozek 

DALŠÍ ŘEŠENÍ PRO OBLAST OCHRANNÉ TERAPIE:

Regulace teploty

Jedním z hlavních cílů termoregulace na NJIP je zabránit podchlazení 
nebo naopak přehřátí novorozence. Aktivní zajištění stabilního klimatu 
umožňuje předčasně narozeným dětem prospívat. Společnost Dräger 
vám pomáhá zlepšovat vaše klinické výsledky použitím otevřených 
ohřívačů, uzavřených inkubátorů i kombinovaných řešení. 

Management novorozenecké žloutenky

Pokud se vyhnete invazivním zákrokům, sníží se tím stres a bolest, 
které miminko utrpí. Naše neinvazivní monitorovací a terapeutické  
přístroje umožňují efektivně zvládnout žloutenku, a tak minimalizovat 
s ní spojená rizika již v rané fázi a zároveň také omezit stres 
pro novorozence.

8 |

OCHRANNÁ VENTILACE PRO PLÍCE A MOZEK

Náš soubor léčebných nástrojů vám pomůže aplikovat správnou 
strategii ochranné ventilace, abyste předešli možnému poškození 
plic i hemodynamickým a neurologickým poruchám.

•	 Specializované funkce invazivní a neinvazivní ventilace, 
včetně vysokoprůtokové kyslíkové terapie.

•	 Ochranná ventilace pro plíce a mozek díky 
automatické regulaci tlaku s funkcí Volume 
Guarantee od společnosti Dräger.

•	 Ochranná ventilace pro plíce a mozek díky vysokofrekvenční 
ventilaci s funkcí Volume Guarantee (HFO-VG).

•	 Ventilace se stabilním minutovým objemem a odvykání 
při ochranné ventilaci s funkcí Mandatory Minute 
Ventilation (PC-MMV/VG+PS).

•	 Dlouhodobá spolehlivost a citlivost triggeru a stabilní dechové 
objemy plic díky technologii společnosti Dräger pro úpravu 
a kompenzaci úniků.

•	 Proporcionální podpora pro kompenzaci rezistancí ETT. 
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Přívětivé prostředí  
        vývojové péče
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všech dětí na celém světě se narodí 
předčasně a potřebuje specializovanou péči.*

10 %
* Web Světové zdravotnické organizace (WHO)

PRACOVIŠTĚ ZAMĚŘENÁ NA PÉČI 

Od porodu po propuštění z nemocnice: Jako specialista na 
akutní péči vás rádi provedeme celou nemocniční péčí o pacienty 
a zajistíme vám přívětivé prostředí vývojové péče, které splňuje 
veškeré potřeby dosud se vyvíjejících plic, mozku a dalších 
orgánů. Díky široké nabídce vlastních produktů a řešení vám 
usnadníme práci v oblasti porodnické péče, transportu pacientů 
a neonatálních JIP. Naše produkty:

•	 jsou navzájem kompatibilní a obsluhují se stejným 
způsobem jako jiné přístroje Dräger.

•	 díky různým rozměrům kokpitu a variabilnímu 
připojení nabízejí různé možnosti, jak je integrovat 
v rámci pracoviště.

•	 se vyznačují nízkou hlučností i při vysokofrekvenční 
ventilaci nebo neinvazivní ventilaci.

•	 díky snadnému čištění dotykového displeje a dalších 
hladkých povrchů přispívají k účinné prevenci infekcí.

•	 jsou vybaveny delšími okruhy a kabely, aby pracovníci 
a rodiče mohli novorozence v době klokánkování 
vyjmout z inkubátoru, aniž by se při tom zhoršila 
ventilace novorozence.

•	 mají k dispozici širokou škálu příslušenství Dräger 
s optimalizovanými okruhy pro vysokofrekvenční ventilaci 
a rozhraní neinvazivní ventilace Babyflow Plus. 



Konektivita a  
        komplexní služby

SLUŽBY V PLNÉM ROZSAHU PO CELOU DOBU 
ŽIVOTNOSTI VÝROBKU

Aby byla zajištěna vysoká úroveň funkčnosti našich ventilátorů 
po celou dobu jejich životnosti, předáváme při instalaci 
a údržbě systémů Dräger exkluzivní poznatky a dovednosti 
vašim zaměstnancům podle konkrétních potřeb vaší nemocnice. 
Nabízíme službu, která značně přesahuje pouhou údržbu 
výrobků. Zahrnuje komplexní služby před, během i po instalaci 
vašich zakoupených přístrojů:

•	 Servis výrobků: např. údržba přístrojů

•	 Profesionální služby: např. IT konzultace a integrace 
do systémů

•	 Školení o našich výrobcích a službách: např. praktické 
procvičování použití našich aplikací

•	 Servis zařízení od různých dodavatelů: údržba 
vašeho kompletního zdravotnického vybavení bez 
ohledu na výrobce

•	 Digitální služby: např. síťové služby a analýza údajů 
z jednotlivých přístrojů (některé služby nejsou 
v určitých zemích dostupné)
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KONEKTIVITA

Budoucnost akutní péče spatřujeme v propojení 
zdravotnických přístrojů do jednoho systému. 
Pokud budou různé přístroje vzájemně spolupracovat, 
můžeme se vyvarovat zbytečných chyb v léčbě 
a potenciálně závažných případů neefektivní péče. 

Nové standardizované síťové protokoly s označením 
SDC umožňují bezpečnou a dynamickou konektivitu 
v nemocnici, což otvírá cestu k budoucí interoperabilitě 
zdravotnických přístrojů.

Naším prvním krokem bude možnost připojení 
prostřednictvím CC300: 

•	 Kompletní export dat HL7 do IS nemocnice ze 
všech přístrojů: spolehlivý přenos kvalitních dat 
ve standardizovaném formátu mezi zdravotnickými 
přístroji a elektronickou kartou pacienta.

•	 Pokročilá konektivita, která obstojí i v budoucnu: 
standardizovaná a bezpečná komunikace 
mezi zdravotnickými přístroji s vysokou mírou 
kybernetického zabezpečení.



REFERENČNÍ WEBOVÁ STRÁNKA

„Nové uživatelské rozhraní přístroje Babylog je přehledné,  
        stručné a také – jak dobře víte – i dobře strukturované“ 

Dr. Anja Stein, vedoucí lékařka na neonatologii Univerzitní nemocnice v Essenu

ŠKOLENÍ

Abychom vám usnadnili volbu vhodné strategie ochranné péče o novorozence, 
poskytujeme praktické tipy a postupy, které vám pomohou správně nakonfigurovat,  
udržovat a optimalizovat vaši techniku.

PŘÍSLUŠENSTVÍ

Nabízíme originální příslušenství Dräger pro různé ventilační strategie u novorozenců. 
Toto příslušenství má optimální rozměry, tlak a podporu zvlhčování. Veškeré příslušenství 
je zcela kompatibilní s naším novorozeneckým ventilátorem Babylog. Vybrat si můžete  
v našem katalogu příslušenství pro neonatální péči. 

BABYFIRST.COM

Klinické poznatky a zaměření na celou rodinu – to vše na jednom místě. BabyFirst je databáze 
klinických znalostí a informací pro neonatology i rodiče předčasně narozených dětí. Poskytuje 
relevantní nformace k různým tématům z oblasti klinické péče o novorozence a představuje cenný 
nástroj pro rodiče, kteří se náhle ocitají v emočně náročné a pro ně dosud neznámé situaci a snaží 
se získat více informací. Navštivte web www.babyfirst.com 

Další informace najdete na našem webu draeger.com/neonatal-ventilation
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SÍDLO SPOLEČNOSTI
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Německo

www.draeger.com

ČESKÁ REPUBLIKA
Dräger Medical s.r.o.
Obchodní 124
251 01 Čestlice
Tel	 +420 272 760 141
Fax	+420 272 769 242
recepcecz@draeger.com
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Výrobce:
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23542 Lübeck, Německo

Příslušného regionálního 
obchodního zástupce 
najdete zde:  
www.draeger.com/kontakt

Dräger - South East Europe
Regional Management  
South East Europe
Perfektastrasse 67
A-1230 Wien, Austria
Tel	 +43 1 60 90 4809
Fax	+43 1 69 95 497
contactSEE@draeger.com

Ne všechny výrobky, funkce nebo služby jsou na prodej ve všech zemích. 
Zmiňované obchodní známky jsou registrovány pouze v určitých zemích a nemusí být nutně registrovány v zemích,  
v nichž je tento materiál zveřejněn. Aktuální stav naleznete na adrese www.draeger.com/trademarks.


